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EXCHANGE 0F NOTES <November 22 and December 20, 1955) BETWEEN CN
AND THE UNITED STATES 0F AMEIRICA RELATING TO THE EXCHANGE
ROUTES UNDER THE AIR TRANSPORT AGREEENT- SIGNED AT OTTAN
JUNE 4. 1949

The Ambassador of the United States of America to Canada
to the Secretary of State for External Affairs

UNITED STATES EMBASSY
No. 137

The Ambassador of the United States of America presents his complimey
tu the Secretary of State for External Affairs and has the honor to refer
the discussions held in Washington September 19-22, 1955 by the represer
atives of the Govemments of the United States of America and Canada r(
ative to, the exehange of routes under the Air Transport Agreement betwe
the two Governments signed at Ottawa June 4, 1949.

During these discussions the United States agreed that pending
construction of an adequate airport at Sault Ste. Marie, Ontario, Canadii
airlines should be permitted to use Kinross Field at SauIt Ste. Marie, Michiga
on any domestic service for which they are now or in the future may 1
authorized by the Canadian Government to, serve Sault Ste. Marie, Ontari
The Canadian authorities agreed thait the services of the Caniadian airlin
using Kinross Field would be available to United States traffic destined fl
or coming from Canadian points.

In light of this mùtual agreement, the Ambassador proposes that Schedil
2 of tha -Ai-- Transport Agreemnent-of 1IM4ý be amended--by -the de-letiofi of t
route "Winnipeg-Sault Ste. Marie, Michigan-Toronto" and the insertion
lieu thereof the route "Eastern Canada-Sault Ste. Marie, Michigan-Westei
Canada".

If the foregoing is acceptable to the Government of Canada, this 10
and the Canadian Goverrument reply thereto accepting the proposai shalH
regarded as constitutîng an agreement effective from, the date of the replY
acceptance.
United States Embassy,

Ottawa, November 22, 1955.
*Canada Treaty Serles 1949, No. 14.

The Secretary of State for FExternal Affairs to the
Ambassador of the United States~ of 4America tçi Canada

DEPAitTMENT OF EXTERNAL AFFAiRs

No. E-303
The Secretary of State for External Affairs presents his compliments

the Ambassador of the United States of Amierica and has the honour torf
to the Ambassador's Note No. 137 of November 22, 1955 relating to the e<
change of routes under the Air Transport Agreement between the
Governments signed at Ottawa June 4, 1949.

The Secretary of State for External Affairs has the honour to inforin
Ambassador of the United Stats~ of Ameia tIIa the proposais il1e
therein are acceptable to~ the (Governnment of Canada and that the sald 1t
and the present reply shail constitute an agement between the Governit
of Canada and the Government of thé tTnitea States of America.
Ottiaa Canada,

December 20, 1955. iI1



(Traduction)
,HANGE DE NOTES (les 22 novembre et 22 décembre 1955) ENTRE LE CANADA

ET LES ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE CONCERNANT L'ÉCHANGE DE DROITS
D'EXPLOITATION DE VOIES AÉRIENNES DANS LE CADRE DE L'ACCORD*
RELATIF AU TRANSPORT AÉRIEN SIGNÉ À OTTAWA, LE 4 JUIN 1949

I
L'Ambassadeur des États-Unis d'Amérique au Canada

au Secrétaire d'État aux Affaires extérieures

137 AMBASSADE DES ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE

L'Ambassadeur des États-Unis d'Amérique présente ses compliments au

Crétaire d'État aux Affaires Extérieures et a l'honneur de se référer aux

'versations qui ont eu lieu à Washington du 19 au 22 septembre 1955 entre

représentants des Gouvernements des États-Unis d'Amérique et du Canada

neernant l'échange de droits d'exploitation de voies aériennes dans le cadre

l'Accord entre les deux Gouvernements relatif au transport aérien signé
3ttawa le 4 juin 1949.

Lors de ces entretiens, les États-Unis d'Amérique ont consenti à ce que

lignes canadiennes, en attendant la construction d'un aéroport convenable

sault-Sainte-Marie (Ontario), se servent de l'aéroport Kinross à Sault-Sainte-

irie (Michigan) dans le cadre de tout service domestique que le Gouverne-

ýrt canadien les autorise actuellement ou poutra les autoriser à exploiter

'Ir desservir Sault-Sainte-Marie (Ontario). D'autre part les autorités ca-

iennes ont consenti à ce que le trafic des États-Unis à destination ou en

3enance du Canada utilise les installations et services des lignes aériennes

ladiennes à l'aéroport Kinross.
Vu cette entente mutuelle, l'Ambassadeur a l'honneur de proposer que la

ýte n' 2 de l'Accord relatif au transport aérien de 1949 soit modifiée par

substitution de la voie "Est du Canada-Sault-Sainte-Marie, Michigan-

est du Canada" à la voie "YinpgSut aneMre Michigan-
ronto".

Si le Gouvernement du Canada agrée ces propositions, la présente Note

la réponse par laquelle le Gouvernement du Canada acceptera lesdites

>ositions seront censées constituer un accord qui produira ses effets à partir

la date de la lettre d'acceptation.
bassade des États-Unis

va, le 22 novembre 1955

Le Secrétaire d'État aux Affaires extérieures a

l'Ambassadeur des États-Unis d'Amérique au Canada

MINISTÈRE DES AFFAIRES EXTÉRIEURES

Le Secrétaire d'État aux Affaires Extérieure1 présente ses complifets

iTbassadeur des États-Unis d'Amérique et a l'honneur de se référer à la

e n° 137 de l'Ambassadeur, en date du 22 novembre 1955, concernant

hange de droits d'exploitation de voies aériennes dans le cadre de lAc-

à entre les deux Gouvernements relatif au transport aérien signé à Ottawa

juin 1949.
Le Secrétaire d'État aux Affaires Extérieures a l'honneur de faire con-
e à l'Ambassadeur des États-Unis d'Am Cériqe que les propositions y

tenues sont acceptables au Gouvernement du Canada et que adte Note

que la présente réponse constitueront un accord entre le Gouverneent
anada et le Gouvernement des États-Unis d'Amérique.

Qfa (Canada)
le 20 décembre 1955
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